
SEE MORE JESUS · WANTTOSEEMORE.COM

Muqeddes Kitabta Yaxshiliq we Yamanliq

Toghrisida Néme Déyilgen? — Uni Hayatta Yashash

· Strong Nomurliri bilen KJV Muqeddes Kitab

Ayetliri
YASHASH ARQILIQ EMELGE ASHURUSH · XUDA BILEN MENGISH — ÖMLESH، MENGISH،

YÜGÜRÜSH، AYAGHLASHTURUSH
Yaxşilik we Yamanlik — Muqeddes Kitabtiki Asasliq Tەlimat

ئېچىلىش سۆزى

ياخشىلىق ۋە يامانلىق پەقەت بىلىش كېرەك بولغان نەرسىلا ئەمەس. ئۇ مېڭىلىدىغان بىر يولدۇر. بالا بىر كۈندىلا ماڭماقنى
ئۆگەنمەيدۇ: ئاۋۋال ئۇ قول-تىزلىرى بىلەن ئۆمىلەيدۇ؛ ئاندىن ئاتىسى ئۇنى قوللىرىدىن تۇتۇپ ماڭماقنى ئۆگىتىدۇ؛ ئاندىن ئۇ
يالغۇز ماڭىدۇ؛ ئاندىن ئۇ چوڭ بولۇپ يۈگۈرىدۇ. ياخشى يۈگۈرگەن كىشى بولسا مۇسابىقىدە يۈگۈرىدۇ، مۇسابىقىنىڭ
بولسا ئاخىرى بار، ئاخىرىدا ياكى يىقىلىش ياكى ئاياغلىشىش بولىدۇ. كونا تىلدا ئىككى كىچىك سۆز پۈتۈن ئىشنى ئۆز
ۋە (ياخشى ،G18) agathos :يېڭى تىلدا تۆتى بار .(يامان ،H7451) ra ۋە (ياخشى ،H2896) towb :ئىچىگە ئالىدۇ
kalos (G2570، ياخشى)؛ kakos (G2556، يامان) ۋە poneros (G4190، يامان — ئىرادىسى بار يامانلىق). بۇ تەتقىقات
ياخشىلىق ۋە يامانلىقنى ئىنساننىڭ پۈتۈن مېڭىش جەريانى بويىچە ئېلىپ بارىدۇ: ھېسسىياتلار ئۇلارنى قانداق
پەرقلەندۈرۈشنى دەسلەپتە قانداق ئۆگىنىدۇ؛ ئىنسان كۈندىن-كۈنگە ياخشىلىقتا قانداق ماڭىۋېرىدۇ؛ ماڭىش قانداق
قىلىپ مۇسابىقىگە ھەتتا ھەقىقىي بىر رەزىل بىلەن ئېلىپ بېرىلغان ئۇرۇشقا ئايلىنىدۇ؛ ۋە بۇ مېڭىش قانداق ئاخىرلىشىدۇ
.— گۆردە ئەمەس، بەلكى ھاياتلىق دەرىخىدە، ئوچۇق تۇرغان، لەنەت قالمىغان ھالدا. ئۇنى ئىزدەپ بېقىڭ

BU TETQIQAT JAWAB BÉRIDIGHAN ÜCH SOAL:

1. Инсан яхши билен яманни пەرق ئېتىشنى دەسلەپتە قандақ ئۆگىنىدۇ ۋە بۇ پەرق ئېتىش نەدىن باشلىنىدۇ؟
ئۇ پەرقنى ئۆگىنىپ بولغاندىن كېيىن، ئادەم ئۇنى قانداق قوللىنىشى كېرەك — ئۇ كۈندىلىك تۇرمۇشتا قانداق يۈرگۈزۈلىدۇ؟ .2
مېڭىش قانداق قىلىپ يۈگۈرۈش ۋە يامانلىققا قارشى ئۇرۇشقا ئايلىنىدۇ، ۋە ئۇ قانداق ئاخىرلىشىدۇ؟ .3

چە ئاچقۇچ سۆزلەرекگر

“yaxshi” — G18 agathos — تәбиитидиму, ئىشلىشىدىму ياخشى، پايدىلىق



Yaxshi kishi yoq, birdinbir Xudadin bashqa, we insanning körsitidighan yaxshiliqi eslidinla béghishlan'ghan yaxshi
xezinidin kélidu

“yaxshi” — G2570 kalos — yaxshi — körsitilgen, körüshke layiq

ئۆزگىلەر كۆرىدىغان ياخشى ئەمەللىرىڭلار، ھەمدە ئۇلار بۇنىڭ ئۈچۈن ئاسماندىكى ئاتاڭلارنى ئۇلۇغلىسۇن
يامان، رەزىل، ئەرزىمەس، زىيانلىق — G2556 kakos — ”يامان“

yamanliqning sap sözi — qayturulmaydu, belki yaxshiliq bilen yéngilidu

G4190 poneros — yaman, rezil, ziyanliq — iradisi bar yamanliq — ”يامان“

قەبیھ، رەزىل كۆز، رەزىل خەزىنە
غەلىبە قىلماق، ئۇتۇق قازانماق — G3528 nikao — ”يېڭىش“

pütkül mangish mushu yerde ayaghlishidu — yamanliqni yaxshiliq bilen yéngiwélinglar; ghelibe qilghuchigha
bolsa, hayatliq derixi bérilidu

“dەرەخ” — G3586 xylon — ياغاچ، دەرەخ، ھاسا
ئۇنىڭ گۇناھىمىزنى ئۈستىگە ئالغان دەرەخ بىلەن ھايات دەرىخى ئوخشاش بىر سۆزدۇر

ئوتتا سىنالغان مېتالدەك سىناش، تاجرىبە قىلىش — G1381 dokimazo — ”سىناش“
بارلىق ئىشلارنى چىڭ تۇتۇشتىن بۇرۇن سىناپ باقىدىغان يېتىلگەن سېزىم

ئىبرانىي ئاچقۇچلۇق سۆزلەر

“yaxshi” — H2896 towb — ياخشى، خوش ياقىدىغان، كۆڭۈللۈك، ياخشى ھالدا
Xudaning Özi yaratqan hemme nerse toghruluq chiqarghan höküm-bahasi, yamanliqning nami bolushtin ilgiri
éytilghan

یامان، رەزىل، كۈلپەت، رەزىللىك — H7451 ra — ”يامان“
تەقىق قىلىنغان دەرەخ يېنىدا ئالدىنقى قېتىم ئاتالغان سۆز — چېكىنىش كېرەك بولغان يامانلىق

بىلىش، سەزمەك، فەرقلەندۈرمەك — H3045 yada — ”بىلمەك“
ياخشى بىلەن يامانلىقنى بىلىش، ياخشىلىقنى تاللاش بىلەن ئوخشاش ئەمەس

تاللاش، ئىختىيار قىلىش — H977 bachar — ”تاللاش“
ھايات ۋەياخشىلىق ئالدىڭدا قويۇلدى — شۇڭا ھاياتنى تاللا

H3988 ma'as — rad qilish, ret qilish, közge ilmasliq — ”بويسۇنماسلىق“

yamanliqni ret qilishni we yaxshiliqni tallashni bilgen bala

ئېزىپ كېتىش، چەتلەپ كېتىش — H5493 sur — ”چېكىنمەك“
پەرۋەردىگاردىن قورقۇش ھەرىكەتكە كەلتۈرگەن — يامانلىقتىن يىراقلاش ۋە ياخشىلىق قىلىش

ئاڭلاش، تىڭشاش، ئىتاەت قىلىش — H8085 shama — ”قۇلاق سېلىش“
kim uni anglisa, aman-esen turidu we yamanliqtin qorqmay tinch yashaydu

شoylap tépiш, reje tüzü ,شH2803 chashab — pikir yürgüzü — ”مۇلاھىزە قىلماق“
Йүсүпниң һекайисиниң һәр икки тәрипидиму охшаш сөз ишлитилгән — яманлиқ үчүн ойлап чиқилған иш,
Худа яхшилиқ үчүн ойлап чиқти

H3372 yare — qorqmaq, qorqup ketmek; hörmetlep eyminmek — ”قورقۇنچ“

Xudaning heybiti, yamanliqtin qéchip yiraqlashqan qorqunch, Xudadin özini yoshuridighan qorqunch emes

I. Öمىلىگىنى تېپىش — قانداق تېپىش كېرەك
مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — ھەر بىر مېڭىش تۆۋەندىن باشلىنىدۇ، بۇمۇ كىتابنىڭ ئەڭ بېشىدىن باشلىنىدۇ. يامانلىق تېخى ئاتالمىغۇچە،)
ياخشىلىق ئاللىبۇرۇن ئېيتىلغان — بىر بابتا يەتتە قېتىم. پەرق ئېتىش يامانلىقنى تېتىشتىن باشلانمايدۇ؛ ئۇ خۇدا ئاللىبۇرۇن كۆرسەتكەن
(.ياخشىلىقنى تېتىشتىن باشلىنىدۇ. تۆۋەندىن باشلاڭ، كىچىكتىن باشلاڭ، ھەم باشلاڭ

A. خۇدا يورۇقلۇقنىڭ ياخشى ئىكەنلىكىنى كۆردى؛ خۇدا يورۇقلۇق بىلەن قاراڭغۇلۇقنى ئايرىدى [⚑ H2896 towb] .يارىتىلىش 1:4

.خۇدا يورۇقلۇقنىڭ ياخشى ئىكەنلىكىنى كۆردى --< خۇدا يورۇقلۇق بىلەن قاراڭغۇلۇقنى ئايرىدى

B. خۇدا ياراتقانلىرىنىڭ ھەممىسىگە سەپسېلىپ قارىدى، ۋە مانا بۇلارنىڭ ھەممىسى ناھايىتى ياخشى بولغانىدى. شۇ تەرىقىدە كەچ بىلەن يارىتىلىش 1:31
[⚑ H2896 towb] .سەھەر ئۆتتى، بۇ ئالتىنچى كۈن بولدى



.خۇدا ياسىغان بارلىق نەرسىلىرىنى كۆردى --< مانا، ئۇلار ئىنتايىن ياخشى ئىدى

مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىم — ياخشىلىقنى تېپىش دەل مۇشۇ يەردىن باشلىنىدۇ: ئەمەل قىلىنىدىغان بىر قائىدە بىلەن ئەمەس، بەلكى بىر)
شەخسنىڭ ئۆزى ياراتقىنى توغرىسىدىكى ھۆكمى بىلەن. ئىنسانغا ياخشىلىقنى تالاش دېيىلىشتىن بۇرۇن، خۇدا ئۇنى ئاللىبۇرۇن ئاتىۋەتكەن،
(.ھەم ياخشى دەپ ئاتىۋەتكەن

C. ט ئۇنىڭغا ئىشىنىپ تايانغان ئادەم نېمىدېگەن بەختلىكتۇر [⚑ H2896 towb] !زەبۇر 34:8

PERWERDIGARNING MEHRIBAN-YAKHSHILIQINI TETIP KÖRÜNG --> ÜNIGE TAYANGHAN ADEM BEXTLIKTUR.

D. سەن مېھرىباندۇرسەن، مېھرىبانلىق قىلىسەن، ماڭا بەلگىلىمىلىرىڭنى ئۆگەتكەيسەن [⚑ H3190 yatab] .زەبۇر 119:68 [H2896 towb ⚑]

.سەن مېھرىباندۇرسەن + مېھرىبانلىق قىلىسەن --< ماڭا بەلگىلىمىلىرىڭنى ئۆگەتكەيسەن

مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — ياخشىلىق پەقەت خۇدا ئېيتقان بىر سۆزلا ئەمەس؛ بەلكى ئۇ ئۇنىڭ ئۆزى، ۋە ئۇنىڭ قىلغىنىدۇر. پەرۋەردىگارنىڭ)
ياخشى ئىكەنلىكىنى تېتىپ كۆرۈش، ياخشى ياكى يامان دەپ ئاتالغان باشقا بارلىق نەرسىلەرنى باھالاشنىڭ يېڭى بىر يولىنىڭ
(.باشلىنىشىدۇر

E. پەرۋەردىگار خۇدا سۆز قىلىپ: ــ مانا، ئادەم بىزلەردىن بىرىگە ئوخشاپ قالدى، ياخشى بىلەن ياماننى بىلدى. ئەمدى قولىنى ئۇزىتىپ يارىتىلىش 3:22
[⚑ H3045 yada] .ھاياتلىق دەرىخىدىن ئېلىپ يەۋېلىپ، تا ئەبەدگىچە ياشاۋەرمەسلىكى ئۈچۈن ئۇنى توسۇشىمىز كېرەك، دېدى

.ئىنسان بىزدىن بىرىگە ئوخشاش بولۇپ، ياخشى بىلەن يامانلىقنى بىلگۈچى بولدى --< ئۇ يەنە ھايات دەرىخىدىن مېۋە ئېلىپ يېمەسلىكى ئۈچۈن

مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — مانا بۇ پەرق ئېتىشنى نېمىشقا ئۆزلۈكىدىن بار بولۇپ قالماي، ھازىر ئۆگىنىش كېرەكلىكىنىڭ سەۋەبى. ئىنسان)
ياخشى بىلەن يامانلىقنى تونۇشنى خۇدادىن مۇستەقىل ھالدا، ئۆز ئالدىغا ئىزدىدى، ۋە ئېرىشكەن بىلىم ئۇنىڭ كۆتۈرەلىگىنىدىن ئارتۇق ئىدى. شۇ
(.كۈندىن باشلاپ، ياخشى بىلەن يامانلىقنى توغرا يول بىلەن پەرق ئېتىش قايتىدىن تېپىلىشى كېرەك، ھەرگىز ئۆزلۈكىدىن بار دەپ قارالمايدۇ

F. مەن بۈگۈن ھايات بىلەن ئۆلۈمنى، بەرىكەت بىلەن لەنەتنى ئالدىڭدا قويغىنىمغا ئاسمان بىلەن زېمىننى ئۈستۈڭگە گۇۋاھ بولۇشقا قانۇن‬شەرھى 30:19
چاقىرىمەن؛ ئەمدى ئۆزۈڭ ۋە نەسلىڭ ياشاي دېسەڭلار، ھاياتنى تاللىۋال؛ [H977 bachar ⚑]

HAYAT BILEN ÖLÜMNI ALDINGDA QOYGHINIMGHA --> ÉMDI HAYATNI TALLIWAL.

G. شۇڭا ئۆز قۇلۇڭغا خەلقىڭنىڭ ئۈستىگە ھۆكۈم قىلىشقا ياخشى-ياماننى پەرق ئېتىدىغان ئويغاق بىر قەلبنى بەرگەيسەن؛ بولمىسا، كىم بۇ پادىشاھلار »1« 3:9
[⚑ H7451 ra] .ئۇلۇغ خەلقىڭ ئۈستىگە ھۆكۈم قىلالىسۇن؟ ــ دېدى [H2896 towb ⚑] [H995 bin ⚑]

YAKHSHILIQ بىلەن يامانلىقنى ئايرىيالايدىغان --< يورۇتۇلغان قەلب.

مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىم — سۇلايمان بۇ پەرقنى بىلگۈچىلىككە ئېگە بولۇپ بولغانلىقىنى دەۋالمىغان؛ ئۇ بۇنى خۇدادىن تىلىگەن. ياخشى)
بىلەن يامانلىقنىڭ ئوتتۇرىسىدىكى پەرقنى تېپىش ھەر بىر كىشى ئۈچۈن ئوخشاش يول بىلەن باشلىنىدۇ: ئۆز ھۆكۈم-پاراسىتىگە ئىشەنچ بىلەن
(.ئەمەس، بەلكى تىلەك بىلەن

H. ياخشىلىقنى تاللاپ، يامانلىقنى رەت قىلىشنى بىلگۈچە ئۇ پىشلاق ۋە بال يەيدۇ [⚑ H2896 towb] .يەشايا 7:15 [H977 bachar ⚑]

[H7451 ra ⚑] [H3988 ma'as ⚑] [H3045 yada ⚑]

.رەزىلنى رەت قىلىشنى + ياخشىنى تاللاشنى بىلىش

I. چۈنكى سىلەر ئاللىبۇرۇن تەلىم بەرگۈچى بولۇشقا تېگىشلىك بولغان چاغدىمۇ، ئەمەلىيەتتە سىلەر يەنىلا خۇدانىڭ سۆز-كالامىنىڭ ئىبرانىيلارغا 5:12
ئاساسىي ھەقىقەتلىرىنىڭ نېمە ئىكەنلىكىنى باشقىلارنىڭ يېڭىۋاشتىن ئۆگىتىشىگە موھتاجسىلەر؛ سىلەرگە يىرىك يېمەكلىك ئەمەس، بەلكى يەنىلا سۈت كېرەكتۇر.
.)13( چۈنكى پەقەت سۈت بىلەنلا ئوزۇقلىنىدىغانلارنىڭ بوۋاقتىن پەرقى يوقتۇر، ئۇلار ھەققانىيەت كالامىغا پىششىق بولمىغان غورىدۇر، خالاس

.سىلەرگە سۈت كېرەكتۇر، يىرىك يېمەكلىك ئەمەس --< سۈت ئىچكۈچىلەرنىڭ ھەربىرى ھەققانىيلىق سۆزىدە ماھىر ئەمەستۇر، چۈنكى ئۇ بوۋاقتۇر

مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — بۇ ھايات ھەربىر ئىنساننىڭ باشلانغۇچ نۇقتىسى: سۈت ئىچىدىغان بوۋاق، ياخشى-يامانلىقنى پەرق ئېتىشتە)
ماھىر ئەمەس، ۋە بۇنىڭدا ھېچقانداق نومۇس يوق. نومۇس پەقەت شۇ ھالەتتە تۇرۇپ قېلىشتىلا بار. پەرق ئېتىش قابىلىيىتى تېپىلىدۇ، لېكىن ئۇ
(.بىر دەقىقىدىلا تېپىلىپ قالمايدۇ

J. ئەگەر ئەقىل-پاراسەتكە تەشنا بولۇپ ئىلتىجا قىلساڭ، يورۇقلۇققا ئېرىشىش ئۈچۈن يۇقىرى ئاۋازدا يېلىنساڭ، )4( ئەگەر كۈمۈشكە پەند-نەسىھەتلەر 2:3
ئىنتىلگەندەك ئىنتىلسەڭ، يوشۇرۇن گۆھەرنى ئىزدىگەندەك ئىزدىسەڭ، )5( ئۇنداقتا پەرۋەردىگاردىن ھەقىقىي قورقۇشنى بىلىدىغان بولىسەن، ۋە ساڭا خۇدانى
.تونۇش نېسىپ بولىدۇ
BILIMNI IZDESING + UNI YOSHURUN XEZININI IZDIGENDEK IZDISING --> XUDANING BILIMINI TAPISEN.

II. ماڭماق — ئۇنى قولغا ئالغاندىن كېيىن ئۇنى قانداق قىلىش كېرەك
مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — بالا ھازىر ئۆز ئاياغلىرىدا تۇرماقتا، ماڭماق دېگىنى بولسا پەقەت بىر قېتىملا ئەمەس، بەلكى ھەر كۈنى شۇ)
تاللاشنى ئەمەلىيلەشتۈرۈشنى بىلدۈرىدۇ. »ئەھدى ئەتىقە« بۇنى يامانلىقنى رەت قىلىش ۋە ياخشىلىقنى تاللاش دەپ ئاتايدۇ، بۇ ئادەتتىكى
بىر كۈننىڭ ۋاقىت كىچىك قارارلىرىدا قايتا-قايتا يۈز بېرىدۇ. شۇ بىر جۈپ سۆزنىڭ قانچە قېتىم تەكرارلانغانلىقىغا دىققەت قىلىڭ: يامانلىقتىن
(.يىراقلىشىش ۋە ياخشىلىق قىلىش

A. ס ئامان-خاتىرجەملىكنى ئىزدەپ، ئۇنى قوغلاپ يۈر [⚑ H2896 towb] .زەبۇر 34:14 [H7451 ra ⚑] [H5493 sur ⚑]

YAMANLIQTIN YIRAQLAP، ياخشيلىق قىلغىن --< تىنچلىقنى ئىزدىگىن ۋە ئۇنىڭ كەينىدىن قوغلاشقىن.



B. ھايات ياشاش ئۈچۈن يامانلىقنى ئەمەس، مېھرىبانلىق-ياخشىلىقنى ئىزدەڭلار؛ شۇنداق بولغاندا سىلەر دېگىنىڭلاردەك، ساماۋى قوشۇنلارنىڭ ئاموس 5:14
[⚑ H157 ahab] .سەردارى بولغان پەرۋەردىگار ھەقىقەتەن سىلەر بىلەن بىللە بولىدۇ [H8130 sane ⚑] [H2421 chayah ⚑]

[H7451 ra ⚑] [H2896 towb ⚑] [H1875 darash ⚑] (15) يامانلىقتىن نەپرەتلىنىڭلار، مېھرىبانلىق-ياخشىلىقنى سۆيۈڭلار، شەھەر
دەرۋازىسىدا ئادالەتنى ئورنىتىڭلار؛ شۇنداق قىلغاندا پەرۋەردىگار، ساماۋى قوشۇنلارنىڭ سەردارى بولغان خۇدا بەلكىم يۈسۈپنىڭ قالدىسىغا شاپائەت
.كۆرسىتەر
YAXSHILIQNI ئىزدەڭلار، يامانلىقنى ئىزدىمەڭلار --< يامانلىققا ئۆچ بولۇڭلار، ياخشىلىقنى سۆيۈڭلار.

C. ئۆزۈڭنى ئەقىللىق سانىما؛ پەرۋەردىگاردىن ئەيمىنىپ، يامانلىقتىن يىراق بول [⚑ H7451 ra] .پەند-نەسىھەتلەر 3:7 [H5493 sur ⚑]

[H3372 yare ⚑] [H2450 chakam ⚑]

.ئۆزۈڭنى ئەقىللىق سانىما --< پەرۋەردىگاردىن ئەيمىنىپ + يامانلىقتىن يىراق بول

D. پەرۋەردىگاردىن ئەيمىنىش ــ يامانلىققا نەپرەتلىنىش دېمەكتۇر؛ تەكەببۇرلۇق، مەغرۇرلۇق، يامان يول ھەم شۇم ئېغىزنى ئۆچ پەند-نەسىھەتلەر 8:13
[⚑ H7451 ra] .كۆرىمەن [H8130 sane ⚑]

PERWERDIGARدىن قورقۇش = يامانلىقتىن نەپرەتلىنىش.

مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — ياخشىلىقتا مېڭىش بىر تاللاش ئەمەس؛ ئۇ پەرۋەردىگاردىن قورقۇشتۇر، ئۇ كۈندىن-كۈنگە، ئادەتتىكى جايلاردا)
ئوخشاش نەرسىلەرگە نەپرەتلىنىشنى داۋاملاشتۇرىدۇ: تەكەببۇرلۇق، مەغرۇرانە يول-يوسۇن، تەكەببۇر ئاغىز. مېڭىشتا ھېچقانداق ھەيران
(.قالارلىق ئىش يوق. ئۇ ساقلانغان بىر يۆنىلىشتۇر

E. ئىنسانغا: »مانا، رەبدىن قورقۇش دانالىقتۇر؛ يامانلىقتىن يىراقلىشىش يورۇتۇلۇشتۇر« ــ دېگەن [⚑ H998 binah] .«ئايۇپ 28:28

[H7451 ra ⚑] [H5493 sur ⚑]

PERWERDIGARDIN QORQUSH = DANALIQ + YAMANLIQTIN CHÉKINISH = YORUTULGANLIQ.

F. ئۆزۈڭلارنى يۇيۇپ، پاكلىنىڭلار؛ قىلمىشلىرىڭلارنىڭ رەزىللىكىنى كۆز ئالدىمدىن نېرى قىلىڭلار، رەزىللىكنى قىلىشتىن قولۇڭلارنى ئۈزۈڭلار؛ يەشايا 1:16
[H3190 yatab ⚑] [H3925 lamad ⚑] [H2308 chadal ⚑] [H7451 ra ⚑] (17) ياخشىلىق قىلىشنى ئۆگىنىڭلار؛ ئادىللىقنى
.ئىزدەڭلار، زومىگەرلەرگە تەنبىھ بېرىڭلار، يېتىم-يېسىرلەرنى ناھەقلىقتىن خالاس قىلىڭلار، تۇل خوتۇنلارنىڭ دەۋاسىنى سوراڭلار
.ئۆزۈڭلارنى يۇيۇپ، پاكلىنىڭلار --< رەزىللىكنى قىلىشتىن قولۇڭلارنى ئۈزۈڭلار + ياخشىلىق قىلىشنى ئۆگىنىڭلار

مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — تەرتىپكە دىققەت قىلىڭ: ئالدى بىلەن يۇيۇش، ئاندىن توختىتىش، ئاندىن ئۆگىنىش. مېڭىش پەقەت يامانلىقنى)
توختىتىشلا ئەمەس؛ ئۇ يېڭى بىر تۈركۈم ياخشى ئادەتلەرنى ئۆگىنىشتۇر — ئېزىلگەنلەر ئۈچۈن ئادالەت، يېتىم-يېسىرلار ۋە تۇل خوتۇنلارغا
(.غەمخورلۇق قىلىش. مېڭىشنىڭ قوللىرى ۋە پۇتلىرى بار، پەقەت پاك ۋىجدانلا ئەمەس

G. كىمكى ياخشىلىققا يامانلىق قىلسا، ئىشىكىدىن بالايىقازا نېرى كەتمەس [⚑ H2896 towb] .پەند-نەسىھەتلەر 17:13 [H7451 ra ⚑]

.كىمكى ياخشىلىققا يامانلىق قىلسا --< ئىشىكىدىن بالايىقازا نېرى كەتمەس

H. ھەممە گەپنى تەكشۈرۈپ ئىسپاتلاپ كۆرۈڭلار؛ دۇرۇس بولسا ئۇنى چىڭ تۇتۇپ قولدىن بەرمەڭلار .تېسالونىكالىقلارغا »1« 5:21
[G4190 poneros ⚑] [G1491 eidos ⚑] [G567 apecho ⚑] [G2570 kalos ⚑] [G2722 katecho ⚑]

[G1381 dokimazo ⚑] (22) .يامانلىقنىڭ ھەرقانداق شەكلىدىن ئۆزۈڭلارنى يىراق تۇتۇڭلار
.ھەممە گەپنى تەكشۈرۈپ ئىسپاتلاپ كۆرۈڭلار --< دۇرۇس بولسا ئۇنى چىڭ تۇتۇپ قولدىن بەرمەڭلار + يامانلىقنىڭ ھەرقانداق شەكلىدىن ئۆزۈڭلارنى يىراق تۇتۇڭلار

بولۇپ، مېتالنى ئوت بىلەن سىنىغاندەك بىر نەرسىنى (ئىسپاتلاش ,G1381) مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — »ئىسپاتلاش« دېگىنى دوكىماز)
سىناشتۇر. ياخشىلىقتا مېڭىش كۈندىلىك بىر سىناقتۇر، بىر قېتىملىق قارار ئەمەس: ئۇنى سىنا، ئاندىن چىڭ تۇت، ئاندىن ھەتتا يامانلىققا
(.ئوخشاپ كېتىدىغان نەرسىلەردىنمۇ يىراق تۇر

I. شۇ تەرىقىدە، سىلەر نۇرۇڭلارنى ئىنسانلار ئالدىدا شۇنداق چاقنىتىڭلاركى، ئۇلار ياخشى ئەمەللىرىڭلارنى كۆرۈپ، ئەرشتىكى ئاتاڭلارنى ماتتا 5:16
[⚑ G2041 ergon] .ئۇلۇغلىسۇن [G2570 kalos ⚑]

.نۇرۇڭلار شۇنداق پارلاسۇن --< ئۇلار ياخشى ئەمەللىرىڭلارنى كۆرسۇن + ئاتاڭلارنى ئۇلۇغلاسۇن

J. شۇڭا، ياخشى ئىشلارنى قىلىشتىن ھارمايلى. ئۇنىڭغا ئېرىنمىسەك ۋاقتى-سائىتى توشقاندا چوقۇم ھوسۇل ئالالايمىز .گالاتىيالىقلارغا 6:9
[G18 agathos ⚑] [G2570 kalos ⚑] (10) شۇ سەۋەبتىن، بىزدە پۇرسەت بولسىلا، ھەممەيلەنگە، بولۇپمۇ ئېتىقادتىكى ئائىلىگە مەنسۇپ
.بولغانلارغا ياخشى ئىشلارنى قىلىپ بېرەيلى
.ياخشى ئىشلارنى قىلىشتىن ھارمايلى --< پۇرسەت بولغاندا، ھەممە ئادەمگە ياخشىلىق قىلايلى

K. ياخشى ئىشلارنى سەۋرچانلىق بىلەن قىلىپ، شان-شەرەپ، ھۆرمەت-ئېھتىرام ۋە باقىيلىقنى ئىزدىگەنلەرگە ئۇ مەڭگۈلۈك ھايات ئاتا رىملىقلارغا 2:7
قىلىدۇ؛ [G18 agathos ⚑] [G2556 kakos ⚑] [G18 agathos ⚑] (8) لېكىن شەخسىيەتچىلەرگە، ھەقىقەتكە تەن بەرمەي، ئەكسىچە
ھەققانىيەتسىزلىككە ئەگەشكەنلەرگە غەزەپ-قەھر ياغدۇرۇلىدۇ؛ )9( يامانلىق قىلىدىغان بارلىق جان ئىگىسىگە، ئالدى بىلەن يەھۇدىيلارغا، ئاندىن كرېكلەرگە
كۈلپەت ۋە دەرد-ئەلەم چۈشىدۇ؛ )10( بىراق، بارلىق ياخشىلىق قىلغۇچىلارغا، ئالدى بىلەن يەھۇدىيلارغا، ئاندىن يەھۇدىي ئەمەسلەرگە شان-شەرەپ، ھۆرمەت-
.ئېھتىرام ۋە ئامان-خاتىرجەملىك تەقدىم قىلىنىدۇ



YAXSHILIQ QILISHTA CHIDAMLIQ BILEN DAWAMLASHQANLARGA --> YAXSHILIQ QILGUCHI HERBIR ADEMGE ULUGHLUQ,
HÖRMET WE ARAMLIQ BÉRILIDU.

L. ئۇ ئۇنىڭغا: ــ نېمىشقا مەندىن ياخشىلىق توغرىسىدا سورايسەن؟ »ياخشى بولغۇچىلار« بولسا پەقەت بىرىلا بار. ئەمما ھاياتلىققا كىرىمەن ماتتا 19:17
[⚑ G18 agathos] .دېسەڭ، ئەمرلەرگە ئەمەل قىل، ــ دېدى

.ياخشى بولغۇچى بىردىنبىر خۇدادىن باشقا ھېچكىم يوقتۇر

مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىم — ياخشىلىقتا مېڭىش ھەرگىز بىر كىشىنىڭ ئۆزىنى شۇ ياخشىلىقنىڭ مەنبەسى دەپ ئويلىشىغا ئايلانمايدۇ.)
(.ياخشى بولغۇچى بىردىن-بىر، پەقەت خۇدانىڭ ئۆزىدۇر. بىر كىشى ئىچىدە مېڭىۋاتقان نەرسىنى، باشقا بىر شەخس ئاۋۋال ئاتا قىلغان

M. ياخشى ئادەم قەلبىدىكى ياخشىلىق خەزىنىسىدىن ياخشىلىق چىقىرىدۇ؛ رەزىل ئادەم قەلبىدىكى رەزىللىك خەزىنىسىدىن رەزىللىكنى چىقىرىدۇ. لۇقا 6:45
[⚑ G4190 poneros] .چۈنكى قەلب نېمىگە تولدۇرۇلغان بولسا، ئېغىزدىن شۇ چىقىدۇ [G2344 thesauros ⚑] [G18 agathos ⚑]

.ئۇنىڭ يۈرىكىنىڭ ياخشى خەزىنىسىدىن --< ياخشى بولغان نەرسە + يۈرەكنىڭ مولچىلىقىدىن ئاغزى سۆزلەيدۇ

N. شۇنىڭ ئۈچۈن ئۆزۈم خالىغان ياخشىلىقنى قىلماي، ئەكسىچە خالىمىغان يامانلىقنى قىلىمەن [⚑ G2556 kakos] .رىملىقلارغا 7:19

[G2570 kalos ⚑] [G2556 kakos ⚑] [G18 agathos ⚑] (20) ئۆزۈم نىيەت قىلمىغان ئىشنى قىلسام، بۇنى قىلىدىغان مەن ئەمەس، بەلكى
ئىچىمدە ماكان قىلغان گۇناھتۇر. )21( بۇنىڭدىن ئۆزۈمدىكى شۇنداق بىر قانۇنىيەتنى بايقايمەنكى، ياخشىلىقنى قىلماقچى بولغىنىمدا، يامانلىق ھامان ئىچىمدە ماڭا
.ھەمراھ بولىدۇ

.شۇنىڭ ئۈچۈن ئۆزۈم خالىغان ياخشىلىقنى قىلماي + ياخشىلىقنى قىلماقچى بولغىنىمدا، يامانلىق ھامان ئىچىمدە ماڭا ھەمراھ بولىدۇ

مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — ياخشىلىق قىلىشنى چىن كۆڭلىدىن خالايدىغان ئادەم ئۈچۈنمۇ، مېڭىش ھەمىشە ھەموار بولىۋەرمەيدۇ. پاۋلۇس)
(.مۇشۇ كۈرەشنى ئۆزىدىمۇ بايقايدۇ. مېڭىش بۇ كۈرەشنى ئىنكار قىلمايدۇ؛ بەلكى شۇنىڭغا قارىماي داۋاملىق ياخشىلىقنى تاللاپ ماڭىدۇ

O. لېكىن ماڭا قۇلاق سالغانلار ئامان-ئېسەن ياشايدۇ، بالايىقازالاردىن، غەم-ئەندىشلەردىن خالىي بولۇپ، خاتىرجەم تۇرىدۇ .پەند-نەسىھەتلەر 1:33
[H7451 ra ⚑] [H8085 shama ⚑]

.كىمكى قۇلاق سالسا = بىخەتەر تۇرۇش + يامانلىقتىن قورقۇشتىن خالىي تىنچلىق

مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — بۇ يولدا مېڭىۋېرىدىغان ھەربىر ئادەمگە بېرىلگەن ۋەدە: باغدا ئىنسان قەلبىگە دەسلەپتە كىرگەن قورقۇنچتىن)
(.خالىي، تىنچ-ئاراملىق ۋە خاتىرجەم بىر ھايات

III. YARISHNI YÜGÜRÜSH — UNI XUDANING QOSHUNIDIKI LESHKERDEK BOYSUNDURUNG

مېنىڭ شەخسىي پىكىرلىرىم — ھازىر بۇ يۈرۈش بىر جەڭگە ئايلىنىدۇ، يامانلىق ئەمدى بىر يۈرەكنىڭ ئىچىدىكى پەقەت بىر تاللاش ئەمەس؛)
ئۇنىڭ ئۆزىگە خاس ئىرادىسى ھەم نامى بار — رەزىل بولغۇچى. بىر لەشكەر بىر خىيال بىلەن ئۇرۇشمايدۇ؛ ئۇ بىر دۈشمەن بىلەن ئۇرۇشىدۇ.
(.ئۆزۈڭنى پۈتۈنلەي خۇداغا تاپشۇرغىن، ياخشىلىقنى قورال قىلغىن

A. شۇنىڭدەك تېنىڭلارنىڭ ھېچ ئەزاسىنى ھەققانىيەتسىزلىققا قورال قىلىپ گۇناھقا تۇتۇپ بەرمەڭلار. ئەكسىچە، ئۆلۈمدىن رىملىقلارغا 6:13
.تىرىلدۈرۈلگەنلەردەك، ئۆزۈڭلارنى خۇداغا ئاتاڭلار ھەمدە تېنىڭلاردىكى ئەزالارنى ھەققانىيەتنىڭ قورالى قىلىپ خۇداغا ئاتاڭلار
[G3936 paristemi ⚑]

.ئۆزۈڭلارنى خۇداغا تاپشۇرۇڭلار + ئەزالىرىڭلارنى خۇداغا ھەققانىيلىقنىڭ قوراللىرى سۈپىتىدە تاپشۇرۇڭلار

B. بىزنى ئازدۇرۇلۇشلارغا ئۇچراتقۇزمىغايسەن، بەلكى بىزنى رەزىل بولغۇچىدىن قۇتۇلدۇرغايسەن [⚑ G4190 poneros] .«ماتتا 6:13

[G4506 rhuomai ⚑]

.بىزنى سىناققا ئاپارمىغىن --< بىزنى يامانلىقتىن قۇتقۇزغىن

C. ئۇلارنى بۇ دۇنيادىن ئايرىۋەتكەيسەن دەپ تىلىمەيمەن، بەلكى ئۇلارنى رەزىل بولغۇچىدىن ساقلىغايسەن، دەپ تىلەيمەن .يۇھاننا 17:15
[G4190 poneros ⚑]

ДУНЬЯДИН ЕЛىП КЕТМЕСЛИК ЭМЕС — بЕЛКИ УЛАРНИ РЕЗИЛЛИКتИН САقلاش.دۇنيادىن ئېلىپ كېتىش ئەمەس --< ئۇلارنى رەزىللىكتىن
.ساقلاش

D. ئەمدى ئۆزىمىزنىڭ خۇدادىن بولغانلىقىمىز ئۆزىمىزگە مەلۇم؛ ئەمما پۈتكۈل دۇنيا بولسا ئۇ رەزىلنىڭ ئىلكىدىدۇر .يۇھاننا »1« 5:19
[G4190 poneros ⚑]

BIZ خۇدادىندۇرمىز + پۈتكۈل دۇنيا رەزىللىكتە ياتماقتا.

E. ئەگەر بىرى ئەرش پادىشاھلىقىنىڭ سۆز-كالامىنى ئاڭلاپ تۇرۇپ چۈشەنمىسە، شەيتان كېلىپ ئۇنىڭ كۆڭلىگە چېچىلغان سۆزنى ئېلىپ كېتىدۇ. ماتتا 13:19
[⚑ G4190 poneros] .بۇ دەل چىغىر يول ئۈستىگە چېچىلغان ئۇرۇقلاردۇر [G2570 kalos ⚑] [G4190 poneros ⚑] (20) تاشلىق
يەرلەرگە چېچىلغان ئۇرۇقلار بولسا، ئۇلار سۆز-كالامنى ئاڭلاپ، خۇشاللىق بىلەن دەرھال قوبۇل قىلغانلارنى كۆرسىتىدۇ. )21( ھالبۇكى، قەلبىدە ھېچ يىلتىز
بولمىغاچقا، پەقەت ۋاقىتلىق مەۋجۇت بولۇپ تۇرىدۇ؛ سۆز-كالامنىڭ ۋەجەدىن قىيىنچىلىق ياكى زىيانكەشلىككە ئۇچرىغاندا، ئۇلار شۇئان يولدىن چەتنەپ كېتىدۇ.
)22( تىكەنلەرنىڭ ئارىسىغا چېچىلغىنى شۇنداق ئادەملەرنى كۆرسەتكەنكى، ئۇلار سۆز-كالامنى ئاڭلىغىنى بىلەن، لېكىن بۇ دۇنيانىڭ ئەندىشىلىرى ۋە بايلىقنىڭ
ئېزىقتۇرۇشى قەلبىدىكى سۆز-كالامنى بوغۇۋېتىدۇ-دە، ئۇلار ھوسۇلسىز قالىدۇ. )23( لېكىن ياخشى يەرگە چېچىلغان ئۇرۇقلار بولسا ــ سۆز-كالامنى ئاڭلاپ
چۈشەنگەن ئادەملەرنى كۆرسىتىدۇ. بۇنداق ئادەملەر ھوسۇل بېرىدۇ، بىرسى يۈز ھەسسە، بىرسى ئاتمىش ھەسسە، يەنە بىرسى ئوتتۇز ھەسسە ھوسۇل بېرىدۇ.



)24( ئۇ ئۇلارنىڭ ئالدىدا يەنە بىر تەمسىلنى بايان قىلدى: ــ ــئەرش پادىشاھلىقى خۇددى ئېتىزىغا ياخشى ئۇرۇقنى چاچقان بىر ئادەمگە ئوخشايدۇ. )25( ئەمما
كىشىلەر ئۇيقۇغا چۆمگەن چاغدا، دۈشمىنى كېلىپ بۇغداي ئارىسىغا كۈرمەك ئۇرۇقلىرىنى چېچىۋېتىپ، كېتىپتۇ. )26( ئەمدى مايسىلار ئۆسۈپ، باشاق
چىقارغاندا، كۈرمەكمۇ ئاشكارلىنىشقا باشلاپتۇ. )27( خوجايىننىڭ چاكارلىرى كېلىپ ئۇنىڭغا: ــ »ئەپەندى، سىز ئېتىزىڭىزغا ياخشى ئۇرۇق چاچقان
ئەمەسمىدىڭىز؟ كۈرمەكلەر نەدىن كېلىپ قالدى؟« دەپتۇ. )28( خوجايىن: »بۇنى بىر دۈشمەن قىلغان« ــ دەپتۇ. چاكارلار ئۇنىڭدىن: »سىز بىزنى بېرىپ ئۇلارنى
ئوتىۋېتىڭلار دېمەكچىمۇ؟« ــ دەپ سوراپتۇ. )29( »ياق،« ــ دەپتۇ خوجايىن، »ئۇنداق قىلغاندا كۈرمەكلەرنى يۇلغاندا، بۇغدايلارنىمۇ يۇلۇۋېتىشىڭلار مۇمكىن.
)30( بۇ ئىككىسى ئورما ۋاقتىغىچە بىللە ئۆسسۇن، ئورما ۋاقتىدا، مەن ئورمىچىلارغا: ــ ئالدى بىلەن كۈرمەكلەرنى ئايرىپ يىغىپ، باغلاپ كۆيدۈرۈشكە
قويۇڭلار، ئاندىن بۇغدايلارنى يىغىپ ئامبىرىمغا ئەكىرىڭلار، دەيمەن« ــ دەپتۇ خوجايىن. )31( ئۇ ئۇلارغا يەنە بىر تەمسىلنى ئېيتتى: ــ ئەرش پادىشاھلىقى
خۇددى بىر ئادەم قولىغا ئېلىپ ئېتىزىغا چاچقان قىچا ئۇرۇقىغا ئوخشايدۇ. )32( قىچا ئۇرۇقى دەرۋەقە بارلىق ئۇرۇقلارنىڭ ئىچىدە ئەڭ كىچىك بولسىمۇ، ئۇ
ھەرقانداق زىرائەتتىن ئېگىز ئۆسۈپ، دەرەخ بولىدۇ، ھەتتا ئاسماندىكى قۇشلارمۇ كېلىپ ئۇنىڭ شاخلىرىدا ئۇىۇلايدۇ. )33( ئۇ ئۇلارغا يەنە بىر تەمسىلنى ئېيتتى:
ــ ئەرش پادىشاھلىقى خۇددى بىر ئايال قولىغا ئېلىپ ئۈچ جاۋۇر ئۇننىڭ ئارىسىغا يوشۇرۇپ، تاكى پۈتۈن خېمىر بولغۇچە ساقلىعان ئېچىتقۇغا ئوخشايدۇ. )34(
ئەيسا بۇ ئىشلارنىڭ ھەممىسىنى تەمسىللەر بىلەن كۆپچىلىككە بايان قىلدى. ئۇ تەمسىلسىز ھېچقانداق تەلىم بەرمەيتتى. )35( بۇنىڭ بىلەن پەيغەمبەر ئارقىلىق
ئالدىنئالا ئېيتىلغان مۇنۇ سۆزلەر ئەمەلگە ئاشۇرۇلدى: ــ »ئاغزىمنى تەمسىل سۆزلەش بىلەن ئاچىمەن، ئالەم ئاپىرىدە بولغاندىن بېرى يوشۇرۇنۇپ كەلگەن
ئىشلارنى ئېلان قىلىمەن«. )36( شۇنىڭدىن كېيىن، ئۇ كۆپچىلىكنى يولغا سېلىۋېتىپ ئۆيگە كىردى. مۇخلىسلىرى يېنىغا كېلىپ ئۇنىڭدىن: ــ ئېتىزلىقتىكى كۈرمەك
توغرىسىدىكى تەمسىلنى بىزگە شەرھلەپ بەرسەڭ، ــ دەپ ئۆتۈندى. )37( ئۇ ئەمدى ئۇلارغا جاۋاب بېرىپ مۇنداق دېدى: ــ ياخشى ئۇرۇقنى چاچقان كىشى
.ئىنسانئوغلىدۇر. )38( ئېتىزلىق بولسا ــ دۇنيا. ياخشى ئۇرۇق بولسا ئەرش پادىشاھلىقىنىڭ پەرزەنتلىرىدۇر، لېكىن كۈرمەك رەزىل بولغۇچىنىڭ پەرزەنتلىرىدۇر
.ئاندىن رەزىل بولغۇچى كېلىدۇ --< ياخشى ئۇرۇق = پادىشاھلىقنىڭ پەرزەنتلىرى + كۆكاتلار = رەزىل بولغۇچىنىڭ پەرزەنتلىرى

رەزىللىك، ،G4190) مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — بۇ جەڭدىكى دۈشمەننىڭ ئىسمى ۋە ئىستراتېگىيىسى بار: رەزىل بولغۇچى، پونېروس)
ئۇ پەقەت ئازدۇرۇشلا ئەمەس؛ ئۇ يۇلۇۋالىدۇ، ۋە ياخشى ئۇرۇق ئۆسكەن ئوخشاش ئېتىزغا ساختا ئۇرۇقلارنى تېرىيدۇ. بۇ .(ئىرادىسى بار
(.يۈگۈرۈشتە چىڭ تۇرۇش دېگىنىمىز پەقەت ئۆز قەلبىڭگىلا ئەمەس، تېخىمۇ كۆپ نەرسىگە سەگەك بولۇشنى بىلدۈرىدۇ

F. تەننىڭ چىرىغى كۆزدۇر. شۇڭا ئەگەر كۆزۈڭ ساپ بولسا، پۈتۈن ۋۇجۇدۇڭ يورۇتۇلىدۇ [⚑ G4190 poneros] .ماتتا 6:22

[G573 haplous ⚑] (23) لېكىن ئەگەر كۆزۈڭ يامان بولسا پۈتۈن ۋۇجۇدۇڭ قاراڭغۇ بولىدۇ. ئەگەر ۋۇجۇدۇڭدىكى »يورۇقلۇق« ئەمەلىيەتتە
!قاراڭغۇلۇق بولسا، ئۇ قاراڭغۇلۇق نېمىدېگەن قورقۇنچلۇق-ھە
.كۆزۈڭ ساددا بولسا --< پۈتۈن بەدىنىڭ يورۇقلۇققا تولغان بولىدۇ + كۆزۈڭ رەزىل بولسا --< قاراڭغۇلۇققا تولغان بولىدۇ

G. ياخشى ئادەم ئۆز ياخشى خەزىنىسىدىن ياخشى نەرسىلەرنى چىقىرىدۇ. يامان ئادەم يامان خەزىنىسىدىن يامان نەرسىلەرنى چىقىرىدۇ .ماتتا 12:35

[G4190 poneros ⚑] [G2344 thesauros ⚑] [G18 agathos ⚑]

YAXSHI ADEM YAXSHI XAZINIDIN --> YAXSHI ISHLARNI CHIQIRIDU + YAMAN ADEM YAMAN XAZINIDIN --> YAMAN
ISHLARNI CHIQIRIDU.

H. بۇ ئىشلارنىڭ ھەممىسىدە ئىمان-ئىشەنچنىڭ قالقىنىنى قولغا ئېلىڭلار؛ ئۇنىڭ بىلەن سىلەر رەزىل بولغۇچىنىڭ بارلىق ئوت ئوقلىرىنى ئ‍ەفەسۇسلۇقلارغا 6:16
[⚑ G4190 poneros] .ئۆچۈرىۋېتەلەيدىغان بولىسىلەر

.ئېتىقاد قالقىنى --< رەزىل بولغۇچىنىڭ بارلىق ئوتلۇق ئوقلىرىنى ئۆچۈرۈڭلار

I. مەن بۇنى سىلەرگە يېزىۋاتىمەن، ئى ئەزىز بالىلىرىم، چۈنكى سىلەر ئاتىنى تونۇدۇڭلار. مەن بۇنى سىلەرگە يېزىۋاتىمەن، ئى ئاتىلار، يۇھاننا »1« 2:14
چۈنكى سىلەر ئەزەلدىن بار بولغۇچىنى تونۇدۇڭلار. مەن بۇنى سىلەرگە يېزىۋاتىمەن، ئى يىگىتلەر، چۈنكى سىلەر كۈچلۈكسىلەر، خۇدانىڭ سۆز-كالامى
[⚑ G4190 poneros] .سىلەردە تۇرىدۇ ۋە سىلەر ئۇ رەزىل ئۈستىدىنمۇ غەلىبە قىلدىڭلار [G3528 nikao ⚑]

.سىلەر كۈچلۈكسىلەر + خۇدانىڭ سۆزى سىلەردە تۇرماقتا --< سىلەر رەزىل بولغۇچىنى يەڭدىڭلار

مېنىڭ شەخسىي پىكرىملىرىم — قالقان بىلەن كالام ئىككى تەرەپتىن ئوخشاش ۋەزىپىنى ئۆتەيدۇ: قالقان سىلىگە ئېتىلغان نەرسىنى توسىدۇ،)
ئىچىڭلاردا تۇرغان كالام بولسا ئىنساننى بۇ قالقاننى تۇتۇپ تۇرالايدىغان دەرىجىدە كۈچلۈك قىلىدىغان نەرسىدۇر. بۇ جەڭدە ھېچقايسىسى
(.ئىختىيارىي ئەمەس

J. روسۇللارنىڭ پائالىيەتلىرى 10:38
YAXSHILIQ QILIP يۈرۈپ، شەيتان تەرىپىدىن ئېزىلگەنلەرنىڭ ھەممىسىنى ساقايتتى --< ئۇلار ئۇنى ئۆلتۈرۈپ، ياغاچقا ئېسىپ قويدى.

K. بىزنىڭ جازالىنىشىمىز ھەقلىق، چۈنكى ئۆز قىلمىشلىرىمىزنىڭ تېگىشلىك جازاسىنى تارتتۇق؛ لېكىن بۇ كىشى ھېچقانداق ناتوغرا ئىش لۇقا 23:41
[⚑ G824 atopos] .قىلمىغانغۇ! ــ دەپ جاۋاب بەردى

.بىزنىڭ جازالىنىشىمىز ھەقلىق + لېكىن بۇ كىشى ھېچقانداق ناتوغرا ئىش قىلمىغانغۇ! ــ دەپ جاۋاب بەردى

L. ئۇ ھاقارەتلەنگىنىدە، تىل قايتۇرمايتتى. ئازاب-ئوقۇبەت چەككەندە، ئۇ ھېچ تەھدىت سالمايتتى؛ ئەكسىچە، ئۆزىنى ئادىل ھۆكۈم پېترۇس »1« 2:23
.چىقارغۇچىنىڭ قوللىرىغا تاپشۇراتتى

.ئۇ سۆكۈلگىنىدە، قايتىپ سۆكمىدى --< ئادىل ھۆكۈم قىلغۇچىغا ئۆزىنى تاپشۇردى

مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىم — كۈرەش شەخسىيلىشىپ كەتكەندە، يۈگۈرۈش پويىزىنى داۋاملاشتۇرۇش دېگەن مۇشۇنداق بولىدۇ: بۇ)
ئاجىزلىقتىن كېلىپ چىققان سۈكۈت ئەمەس، بەلكى پۈتۈن ئىشنى ئادىل ھۆكۈم قىلغۇچىغا ئاتايىن تاپشۇرۇپ بېرىشتۇر. بۇ ئۆزىنى تاپشۇرۇش
(.ئەمەس، بەلكى جەڭچىلىكتۇر



M. بىراق مەن ئۆزۈم شۇنى سىلەرگە ئېيتىپ قويايكى، سىلەرگە دۈشمەنلىك بولغانلارغا مېھىر-مۇھەببەت كۆرسىتىڭلار، سىلەردىن ماتتا 5:44
[⚑ G18 agathos] .نەپرەتلەنگەنلەرگە ياخشىلىق قىلىڭلار، سىلەرگە زىيانكەشلىك قىلغانلارغا دۇئا قىلىڭلار [G4190 poneros ⚑]

[G2570 kalos ⚑] (45) شۇنداق قىلغاندا، ئەرشتىكى ئاتاڭلارنىڭ پەرزەنتلىرىدىن بولىسىلەر. چۈنكى ئۇ قۇياشىنىڭ نۇرىنى ياخشىلارغىمۇ ۋە يامانلارغىمۇ
.چۈشۈرىدۇ، يامغۇرنىمۇ ھەققانىيلارغىمۇ، ھەققانىيەتسىزلەرگىمۇ ياغدۇرىدۇ

.دۈشمەنلىرىڭلارنى سۆيۈڭلار + سىلەرگە نەپرەتلىنىدىغانلارغا ياخشىلىق قىلىڭلار --< ئۇ قۇياشىنى يامانلارغا ۋە ياخشىلارغا چىقىرىدۇ

N. يامانلىققا يامانلىق، ئاھانەتكە ئاھانەت بىلەن ئەمەس، ئەكسىچە، بەخت تىلەش بىلەن جاۋاب قايتۇرۇڭلار. چۈنكى سىلەر دەل بۇ ئىشقا پېترۇس »1« 3:9
[⚑ G2556 kakos] .چاقىرىلغانسىلەر؛ شۇنىڭ بىلەن ئۆزۈڭلار بەختكە مىراسخور بولىسىلەر [G18 agathos ⚑] [G2556 kakos ⚑] (10)

چۈنكى مۇقەددەس يازمىلاردا يېزىلغىنىدەك: ــ »كىمكى ھاياتنى سۆيۈپ، ياخشى كۈن كۆرگۈچى بولاي دېسە، تىلىنى يامانلىقتىن تارتسۇن، لەۋلىرى
مەككارلىقتىن نېرى بولسۇن؛
.يامانلىققا يامانلىق بىلەن جاۋاب قايتۇرماسلىق --< ئەكسىچە بەخت-بەرىكەت تىلەش --< ھاياتنى سۆيۈپ، ياخشى كۈنلەرنى كۆرۈش

O. سىلەر دەرۋەقە ماڭا شۇ ئىشنى يامان نىيەت بىلەن قىلدىڭلار؛ لېكىن خۇدا بۈگۈنكى كۈندىكىدەك نۇرغۇنلىغان خەلقنىڭ جېنىنى تىرىك يارىتىلىش 50:20
[⚑ H2896 towb] .ساقلاپ قېلىش ئۈچۈن شۇ ئىشنى ياخشىلىققا بېكىتكەنىدى [H2803 chashab ⚑] [H7451 ra ⚑]

[H2803 chashab ⚑]

.سىلەر ماڭا يامان نىيەت قىلغان + خۇدا ئۇنى ياخشىلىققا ئايلاندۇردى --< نۇرغۇن خەلقنى تىرىك ساقلاپ قېلىش ئۈچۈن

دېگەن سۆز بۇ ئايەتنىڭ ھەر ئىككى تەرىپىدە ئوخشاش سۆز: ئۇلار (ئويلاش، نىيەت قىلىش ,H2803) مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — چاشاب)
نىيەت قىلغىنى، خۇدا )مۇرادى بويىچە( نىيەت قىلغىنى. بۇ يۈگۈرۈشنى ياخشى يۈگۈرۈش دېگىنى، ساڭا ھەرگىز يامانلىق تاشلانمايدۇ دېگەنلىك
ئەمەس. بۇ، يۈسۈپنىڭ قېرىنداشلىرىنىڭ شۇ ئىشنى قىلىشىغا يول قويغان ئوخشاش خۇدانىڭ، شۇ يامانلىقنىمۇ نۇرغۇن جانلارنى قۇتقۇزۇش
(.ئۈچۈن ياخشىلىققا ئايلاندۇرالايدىغانلىقىغا ئىشىنىشنى بىلدۈرىدۇ

P. شۇنداقلا شۇنى بىلىمىزكى، پۈتكۈل ئىشلار خۇدانى سۆيىدىغانلارنىڭ، يەنى ئۇنىڭ مەقسەت-مۇددىئاسى بويىچە چاقىرىلغانلارنىڭ بەخت- رىملىقلارغا 8:28
[⚑ G18 agathos] .بەرىكىتىگە بىرلىكتە خىزمەت قىلماقتا

.خۇدانى سۆيگۈچىلەرگە بارلىق ئىشلار بىللە ياخشىلىققا ياردەم قىلىدۇ

Q. يامانلىق ئالدىدا باش ئەگمەڭلار، بەلكى يامانلىقنى ياخشىلىق بىلەن يېڭىڭلار [⚑ G18 agathos] .رىملىقلارغا 12:21 [G3528 nikao ⚑]

[G2556 kakos ⚑] [G3528 nikao ⚑]

.يامانلىق ئالدىدا باش ئەگمەڭلار --< بەلكى يامانلىقنى ياخشىلىق بىلەن يېڭىڭلار

مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىم — بۇ پۈتكۈل يۈگۈرۈشنى جەملەيدىغان بىردىنبىر ئەمر: پەقەت يامانلىقتىن ئامان قېلىش ئەمەس، بەلكى ئۇنىڭ)
بۇ ئەسكەرلىك سۆزىدۇر — يەنى بويسۇندۇرۇش، (غالىب كېلىش ,G3528) ئۈستىدىن غالىب كېلىش، ۋە ئاتالغان قورال بولسا ياخشىلىقتۇر. نىكاو
(.مەيداننى قولغا ئېلىش دېگەن مەنىدە. بۇ جەڭدە ياخشىلىق پاسسىپ ئەمەس. ئۇ ھۇجۇم قىلىدۇ

IV. ماراپون - ياخشىلىق ۋە يامانلىق، ۋە سۆز، ئەبەدىلئەبەد ماڭىدۇ
مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — ھەر بىر يۈگۈرۈش ئاخىرلىشىدۇ، ۋە بۇ يۈگۈرۈش پەقەت گۆر بىلەنلا ئاخىرلاشمايدۇ، پەقەت سوراق بىلەنلا)
(.ئاخىرلاشمايدۇ. ئۇ بىر دەرەخ بىلەن ئاخىرلىشىدۇ، ئېچىلغان ھالدا تۇرغان، ۋە سولاشمايدىغان بىر ۋەدە بىلەن. غەلىبە قىلغۇچى ئۇنىڭدىن يەيدۇ

A. لېكىن گۇناھ سادىر قىلغۇچى ئىبلىستىندۇر. چۈنكى ئىبلىس ئەلمىساقتىن تارتىپ گۇناھ سادىر قىلىپ كەلمەكتە. خۇدانىڭ ئوغلىنىڭ دۇنيادا يۇھاننا »1« 3:8
[⚑ G1228 diabolos] .ئايان قىلىنىشىدىكى مەقسەت ئىبلىسنىڭ ئەمەللىرىنى يوقىتىشتۇر [G3089 luo ⚑]

.خۇدانىڭ ئوغلى دۇنيادا ئايان قىلىندى --< ئىبلىسنىڭ ئەمەللىرىنى يوقىتىش ئۈچۈن

B. دەرۋەقە، مەسىھ ئەيسادا ئىخلاسمەن ھايات كەچۈرۈشكە ئىرادە تىكلىگەنلەرنىڭ ھەممىسى زىيانكەشلىككە ئۇچرايدۇ .تىموتىيغا »2« 3:12
.مەسىھ ئەيسادا ئىخلاسمەنلىك بىلەن ياشاشنى خالايدىغانلارنىڭ ھەممىسى --< زىيانكەشلىككە ئۇچرايدۇ

مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىم — ماراپېت رەقىبنىڭ يۈگۈرۈش ئاسان ئىدى دەپ ساختا سۆزلىمەيدۇ. تېخىچە يامانلىققا قابىل بولغان بۇ دۇنيادا)
ياخشىلىق قىلىش ھەقىقىي بەدەل تۆلەشنى تەلەپ قىلىدۇ. بۇ ئايەت مۇشۇ يەردە تۇرۇپ، ئاخىرلاشقاندا خۇددى بۇ كۈرەش ھېچقانداق
(.بەدەلسىز بولغاندەك ئوقۇلۇپ كېتىشنىڭ ئالدىنى ئالىدۇ

C. ئۇ ئۆزى بىزنىڭ گۇناھقا نىسبەتەن ئۆلۈپ، ھەققانىيلىققا نىسبەتەن ياشىشىمىز ئۈچۈن ياغاچ تۈۋرۈكتە گۇناھلىرىمىزنى زىممىسىگە پېترۇس »1« 2:24
[⚑ G3586 xylon] .ئالدى؛ سىلەر ئۇنىڭ يارىلىرى بىلەن شىپا تاپتىڭلار [G399 anaphero ⚑]

.ئۇ ئۆزى ياغاچ تۈۋرۈكتە گۇناھلىرىمىزنى زىممىسىگە ئالدى --< بىزنىڭ گۇناھقا نىسبەتەن ئۆلۈپ، ھەققانىيلىققا نىسبەتەن ياشىشىمىز ئۈچۈن

D. ئالدىڭدا چېكىدىغان ئازاب-ئوقۇبەتلەردىن قورقما. مانا، ئىبلىس ئاراڭلاردىن بەزىلىرىڭلارنى سىنىلىشىڭلار ئۈچۈن يېقىندا زىندانغا تاشلىتىدۇ. ۋەھىي 2:10
[⚑ G4735 stephanos] .سىلەر ئون كۈن قىينىلىسىلەر. تاكى ئۆلگۈچە سادىق بولغىن، مەن ساڭا ھاياتلىق تاجىنى كىيدۈرىمەن

.ئۆلگۈچە سادىق بولغىن --< مەن ساڭا ھاياتلىق تاجىنى بېرىمەن

E. سۆز-كالامىڭنى مۇجەسسەملىگەندە ئاندىن ھەقىقەت بولۇر؛ سېنىڭ ھەربىر ئادىل ھۆكۈمۈڭ ئەبەدىيدۇر [⚑ H5975 amad] .زەبۇر 119:160

.سۆز-كالامىڭنى مۇجەسسەملىگەندە ئاندىن ھەقىقەت بولۇر --< سېنىڭ ھەربىر ئادىل ھۆكۈمۈڭ ئەبەدىيدۇر



مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىم — ياخشىلىق بىلەن يامانلىق كىتابنىڭ ئەڭ باشلانمىسىدىلا ناملاندى، ۋە بۇ ئايەت شۇ ناملاشقا ئىشلىتىلگەن)
سۆزنىڭ باشتىن-ئاخىر ھەقىقەت ئىكەنلىكىنى، ئۇنىڭ ھۆكۈملىرىنىڭ ھەرگىز ئۆتۈپ كەتمەيدىغانلىقىنى بىلدۈرىدۇ. خۇدا »يارىتىلىش« بابىدا
(.نېمىنى ياخشى دەپ ئاتىغان بولسا، ھازىرغىچە ئۇنى يەنىلا ياخشى دەپ ئاتايدۇ

F. قۇلىقى بارلار روھنىڭ جامائەتلەرگە دېگەنلىرىنى ئاڭلىسۇن! غەلىبە قىلغۇچىلارنى خۇدانىڭ جەننىتىنىڭ ئوتتۇرىسىدىكى ھاياتلىق دەرىخىنىڭ ۋەھىي 2:7
[⚑ G3857 paradeisos] .«مېۋىلىرىدىن يېيىشكە مۇيەسسەر قىلىمەن [G2222 zoe ⚑] [G3586 xylon ⚑] [G5315 phago ⚑]

[G3528 nikao ⚑]

GALIP KELGENLERGE --> XUDANING JANNITINING OTTURISIDIKI HAYATLIQ DEREXINING MÉWISIDIN YÉYISHKE IJAZET
BÉRILIDU.

G. ئۇ ئۇلارنىڭ كۆزلىرىدىكى ھەر تامچە ياشنى سۈرتىدۇ؛ ئەمدى ئۆلۈم ئەسلا بولمايدۇ، نە ماتەم، نە يىغا-زار، نە قايغۇ-ئەلەم بولمايدۇ، چۈنكى ۋەھىي 21:4
[⚑ G2288 thanatos] .«بۇرۇنقى ئىشلار ئۆتۈپ كەتتى

.ئۆلۈم يوق، قايغۇمۇ يوق --< ئىلگىرىكى ئىشلار ئۆتۈپ كەتتى

H. غەلىبە قىلغۇچى ھەركىم بۇلارغا مىراسخورلۇق قىلىدۇ؛ مەن ئۇنىڭ خۇداسى بولىمەن، ئۇمۇ مېنىڭ ئوغلۇم بولىدۇ [⚑ G3528 nikao] .ۋەھىي 21:7

.غەلىبە قىلغۇچى ھەركىم بۇلارغا مىراسخورلۇق قىلىدۇ + مەن ئۇنىڭ خۇداسى بولىمەن

I. ئاندىن پەرىشتە ماڭا خرۇستالدەك پارقىراق ھاياتلىق سۈيى ئېقىۋاتقان دەريانى كۆرسەتتى. دەريا خۇدانىڭ ۋە قوزىنىڭ تەختىدىن چىققان بولۇپ ،ۋەھىي 22:1
[G2652 katanathema ⚑] [G1484 ethnos ⚑] [G2322 therapeia ⚑] [G3586 xylon ⚑] [G2222 zoe ⚑]

[G4215 potamos ⚑] (2) شەھەرنىڭ غول يولىنىڭ ئوتتۇرىسىدا ئېقىۋاتقانىدى. دەريانىڭ بۇ تەرىپىدە ۋە ئۇ تەرىپىدىمۇ ئون ئىككى خىل مېۋە بېرىدىغان،
ھەر ئايدا مېۋىلەيدىغان ھاياتلىق دەرىخى بار ئىدى؛ دەرەخنىڭ يوپۇرماقلىرى ئەللەرنىڭ شىپاسى ئۈچۈن ئىدى. )3( لەنەت دېگەن ئەمدى بولمايدۇ؛ خۇدانىڭ ۋە
.قوزىنىڭ تەختى شەھەرنىڭ ئىچىدە بولۇپ، ئۇنىڭ قۇل-خىزمەتكارلىرى ئۇنىڭ خىزمەت-ئىبادىتىدە بولىدۇ
.پاك ھاياتلىق سۈيى دەرياسى + ھاياتلىق دەرىخى، ئەللەرنى ساقايتىدىغان يوپۇرماقلار --< لەنەت قالمايدۇ

مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىلىرىم — يارىتىلىش كىتابىدىكى بىر دەرەختە يېپىلغان نەرسە بۇ يەردە يەنە بىر دەرەختە ئېچىلىدۇ، ئارىدىكى فەرق)
تولۇق: قارغىش يەنە يوق. بۇ پۈتۈن تەتقىقاتنىڭ ئاخىرقى نۇقتىسى يامانلىقنىڭ پەقەت باشقۇرۇلۇپلا قويۇلغان بىر جاي ئەمەس. ئۇ يامانلىقنىڭ
(.ئاخىرى، تولۇق يوقاپ كېتىدىغان بىر جايدۇر

J. ھاياتلىق دەرىخىنىڭ مېۋىسىدىن نېسىپ بولۇش ۋە دەرۋازىلىرىدىن شەھەرگە كىرىشكە مۇيەسسەر بولۇش ئۈچۈن تونلىرىنى يۇغانلار ۋەھىي 22:14
[⚑ G3586 xylon] !بەختلىكتۇر

.ئۇنىڭ ئەمرلىرىنى تۇتقانلار بەختلىكتۇر --< ھاياتلىق دەرىخىگە ئىگىدارچىلىق قىلىش ھەقىقىگە + دەرۋازىلاردىن شەھەرگە كىرىش ھەقىقىگە ئىگە بولىدۇ

K. بەرھەق، بارلىق كۈنلىرىمدە ياخشىلىق ۋە ئۆزگەرمەس شەپقەت ماڭا ئەگىشىپ ھەمراھ بولىدۇ؛ مەڭگۈدىن-مەڭگۈگە پەرۋەردىگارنىڭ زەبۇر 23:6
[⚑ H2896 towb] !دەرگاھىدا ياشايمەن

YAXSHILIQ ۋە رەھىم-شەپقەت مېنى ئىزدەپ يۈرىدۇ --< مەن پەرۋەردىگارنىڭ ئۆيىدە مەڭگۈ تۇرىمەن.

L. بارلىق يۈكسەك سېخىيلىق ۋە ھەربىر مۇكەممەل ئىلتىپات يۇقىرىدىن، يەنى ئاسماندىكى بارلىق يورۇقلۇقلارنىڭ ئاتىسىدىن چۈشۈپ كېلىدۇ؛ ياقۇپ 1:17
[⚑ G18 agathos] .ئۇنىڭدا ھېچقانداق ئۆزگىرىش بولمايدۇ ياكى ئۇنىڭدا »ئايلىنىش« بىلەن ھاسىل بولىدىغان كۆلەڭگىلەرمۇ بولمايدۇ

.ھەرقايسى ياخشى ئىلتىپات ۋە ھەرقايسى مۇكەممەل سوغا = يۇقىرىدىن، نۇرلارنىڭ ئاتىسىدىن كېلىدۇ

مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — پۈتۈن سەپەر خۇدانىڭ ئۆز ياخشىلىقىدىن باشلانغان — ئۇ كۆرۈپ، ياخشى دەپ باھالىغان — ۋە ئۇ ئوخشاش يول)
بىلەن ئاخىرلىشىدۇ: ھەربىر ياخشى ئىلتىپات نۇرلارنىڭ ئاتىسى، ئۆزگەرمەس بولغۇچىدىن چۈشىدۇ. ياخشىلىق باشتىن ئۇنىڭ ئىدى، ۋە ئۇ
(.ئاخىرسىز ئۇنىڭكىدۇر
ئىككى ئېغىز — يامانلىقنى ئۆچ كۆرۈڭلار، ياخشىلىقنى سۆيۈڭلار

پەرۋەردىگارنى سۆيگەنلەر، يامانلىقتىن نەپرەتلىنىڭلار! ئۇ مۆمىن بەندىلىرىنىڭ جېنىدىن خەۋەر ئالىدۇ، رەزىللەرنىڭ چاڭگىلىدىن خالاس قىلىدۇ .زەبۇر 97:10

[H8104 shamar ⚑] [H7451 ra ⚑] [H8130 sane ⚑] [H157 ahab ⚑]

PERWERDIGARNI SÖYگۈچىلەر، يامانلىقتىن نەپرەتلىنىڭلار --> U ئۆز مۆمىنلىرىنىڭ جانلىرىنى ساقلايدۇ.

مېھىر-مۇھەببىتىڭلار ساختا بولمىسۇن؛ رەزىللىكتىن نەپرەتلىنىڭلار، ياخشىلىققا چىڭ باغلىنىڭلار؛ رىملىقلارغا 12:9 [G18 agathos ⚑]

[G2853 kollao ⚑] [G4190 poneros ⚑] [G655 apostygeo ⚑] [G505 anypokritos ⚑] [G26 agape ⚑]

.رەزىللىكتىن نەپرەتلىنىڭلار + ياخشىلىققا چىڭ باغلىنىڭلار

بۇ يېنىڭلارغا ئۈچىنچى قېتىم بېرىشىم بولىدۇ. »ھەر بىر ھۆكۈم ئىككى-ئۈچ گۇۋاھچىنىڭ ئاغزىدا ئىسپاتلىنىشى كېرەك .«كورىنتۇسلۇقلارغا »2« 13:1

[G3144 martus ⚑]

.ھەر بىر ھۆكۈم ئىككى-ئۈچ گۇۋاھچىنىڭ ئاغزىدا ئىسپاتلىنىشى كېرەك

مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىم — بىر زەبۇر ۋە بىر مەكتۇپ، كونا بىر ئەھدە ۋە يېڭى بىر ئەھدە، ھەم ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى بىر ئاۋاز: يامانلىقتىن)
(.نەپرەتلىنىڭلار، ياخشىلىققا چىڭ باغلىنىڭلار. ئىككى ياكى ئۈچ گۇۋاھچىنىڭ ئاغزىدا، بۇ سۆز شەكسىز مۇستەھكەملىنىدۇ



سايە ۋە ئەمەلگە ئاشۇرۇلۇش

Shadow ئەگەر بىرسى ئۆلۈم جازاسىغا لايىق گۇناھ سادىر قىلىپ، ئۆلتۈرۈلگەن بولسا ۋە جەسىتىنى بىر دەرەخكە ئېسىپ قويغان قانۇن‬شەرھى 21:22
[⚑ H7045 qelalah] ،بولساڭلار [H6086 ets ⚑] (23) ئۆلۈكى كېچىچە دەرەختە قالمىسۇن؛ قانداقلا بولمىسۇن، سىلەر دەرەخكە ئېسىلغۇچىنى شۇ
كۈندە كۆمۈۋېتىڭلار )چۈنكى كىمدەكىم دەرەخكە ئېسىلغان بولسا، خۇدا تەرىپىدىن لەنەتكە قالدۇرۇلغان كىشى ھېسابلىنىدۇ(. شۇنداق قىلساڭلار، پەرۋەردىگار
.خۇدايىڭلار سىلەرگە مىراس قىلىپ بەرگەن زېمىننى بۇلغىمىغان بولىسىلەر

.دەرەخكە ئېسىلغۇچى = خۇدا ئالدىدا لەنەتلىكتۇر

Fulfillment ھالبۇكى، مەسىھ بىزنى تەۋرات قانۇنىدىكى لەنەتتىن ھۆر قىلىش ئۈچۈن ئورنىمىزدا لەنەت بولۇپ بەدەل تۆلىدى. بۇ گالاتىيالىقلارغا 3:13
[⚑ G3586 xylon] .ھەقتە مۇقەددەس يازمىلاردا: »ياغاچقا ئېسىلغان ھەربىر كىشى لەنەتكە قالغان ھېسابلانسۇن« دەپ يېزىلغان

[G2671 katara ⚑]

.مەسىھ بىزنى قۇتقۇزدى --< بىز ئۈچۈن لەنەتكە قالدۇرۇلدى --< ياغاچقا ئېسىلغان ھەربىر كىشى لەنەتلىكتۇر

مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىم — قانۇن ئۇ دەرەخنى لەنەت جايى دەپ ئاتىغان. مەسىھ ئۇ دەرەختىن قاچمىدى؛ ئۇ شۇ دەرەخكە ئېسىلدى ھەم)
ئۆزى لەنەتكە ئايلاندى، شۇنداق قىلىپ لەنەت شۇ يەردە ئاخىرلاشسۇن، ئۇنىڭدىن ئاري تارقالمىسۇن دەپ. بۇرۇن پەقەت ھۆكۈمنى بىلدۈرىدىغان
(.دەرەخ، ئۇنىڭدا ھايات دەرىخىگە بارىدىغان ئىشىك بولۇپ قالدى

ياپىلىش

ۋە بۇ دۇنيا ۋە ئۇنىڭدىكى ھەۋەسلەرنىڭ ھەممىسى ئۆتۈپ كېتىدۇ. لېكىن خۇدانىڭ ئىرادىسىگە ئەمەل قىلغۇچى كىشى مەڭگۈ ياشايدۇ .يۇھاننا »1« 2:17
DUNYA ÖTÜP KETIDU --> ئەمما خۇدانىڭ ئىرادىسىنى ئادا قىلغۇچى مەڭگۇگىچە تۇرىدۇ.

ئامانلىق-خاتىرجەملىك ئىگىسى بولغان خۇدا ئۇزۇن ئۆتمەي شەيتاننى ئاياغ ئاستىڭلاردا يەنجىيدۇ. رەببىمىز ئەيسانىڭ مېھىر-شەپقىتى رىملىقلارغا 16:20
!سىلەرگە يار بولغاي

.ئامانلىق-خاتىرجەملىك ئىگىسى بولغان خۇدا ئۇزۇن ئۆتمەي شەيتاننى ئاياغ ئاستىڭلاردا يەنجىيدۇ --< رەببىمىز ئەيسانىڭ مېھىر-شەپقىتى سىلەرگە يار بولغاي

مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — پۈتۈن سەپەرنى بىر قۇرغا يىغىپ قويۇش. ئۇ تۆۋەندىن باشلانغانىدى: خۇدانىڭ ئۆز مۇنەۋۋەرلىكى، رەزىللىك تېخى)
نامى بولمىغان چاغدا كائىناتنىڭ ئۈستىگە سۆزلەنگەن، ۋە ئۆگىنىشى، سورىشى ۋە تاللىشى كېرەك بولغان بىر قەلب. ئۇ كۈندىلىك سەپەرگە
ئايلاندى: رەزىللىكتىن يىراقلىشىش، ياخشىلىق قىلىش، ۋە ئۇنى ئادەتتىكى جايلاردا، كۈندىن-كۈنگە داۋاملاشتۇرۇش. ئۇ بىر مۇسابىقە ۋە بىر
جەڭگە ئايلاندى: قارشىلىق كۆرسىتىلىدىغان ھەقىقىي رەزىل بىر كۈچ، كۆتۈرۈلىدىغان بىر قالقان، ۋە تېخىمۇ قىيىن بولغان — رەزىللىككە يەنە
رەزىللىك بىلەن ئەمەس، بەلكى ياخشىلىق بىلەن جاۋاب بېرىش ئەمرى. ۋە ئۇ ھەر بىر ئۆمىلەش، ھەر بىر مېڭىش ۋە ھەر بىر يۈگۈرۈشنىڭ
ھەمىشە بېرىۋاتقان يېرىدە ئاخىرلىشىدۇ — بىر دەرەخ ئالدىدا، ئوچۇق تۇرغان، ئەمدى ھېچقانداق لەنەت قالمىغان، غەلىبە قىلغۇچىلارنىڭ
ھەممىسىگە ئېچىلغان. بۇ دۇنيا ۋە ئۇنىڭ رەزىللىكى ئۆتۈپ كېتىۋاتىدۇ. لېكىن خۇدانىڭ ئىرادىسىنى ئادا قىلىش ئۈستىگە قۇرۇلغان نەرسە ئۇنىڭ
(.بىلەن بىللە ئۆتۈپ كەتمەيدۇ

مەشىق سىناقى

1. Yaratilish 1:31 — خۇدا ياراتقانلىرىنىڭ ھەممىسىگە سەپسېلىپ قارىدى، ۋە مانا بۇلارنىڭ ھەممىسى:

a) яхшилиқ ۋە яманлиқ бирге

ناھايىتى ياخشى
c) پەقەت ھەمىشە رەزىللىك

:زەبۇر 34:8 — تېتىپ بېقىڭلار ۋە كۆرۈڭلاركى، پەرۋەردىگار .2

a) رەھىمدىل
ياخشى
c) ишениملик

پادىشاھلار 1‑نامە 3:9 — شۇڭا ئۆز قۇلۇڭغا خەلقىڭنىڭ ئۈستىگە ھۆكۈم قىلىشقا ياخشى-ياماننى پەرق ئېتىدىغان ئويغاق بىر قەلبنى بەرگەيسەن؛ .3
بولمىسا، كىم بۇ ئۇلۇغ خەلقىڭ ئۈستىگە ھۆكۈم قىلالىسۇن؟

a) قەلبنىڭ ئويلىرى
ياخشى ۋە يامان
c) يېتىم-يېسىر ۋە تۇل خوتۇنلار

:رىملىقلارغا 12:21 — يامانلىق ئالدىدا باش ئەگمەڭلار، بەلكى .4

a) يامانلىققا يامانلىق قىلماسلىق
b) يامانلىقنى ياخشىلىق بىلەن يېڭىش



c) رەزىل ئىشتىن نەپرەتلىنىش

يارىتىلىش 50:20 — سىلەر دەرۋەقە ماڭا شۇ ئىشنى يامان نىيەت بىلەن قىلدىڭلار؛ لېكىن خۇدا بۈگۈنكى كۈندىكىدەك نۇرغۇنلىغان خەلقنىڭ جېنىنى .5
.تىرىك ساقلاپ قېلىش ئۈچۈن شۇ ئىشنى ياخشىلىققا بېكىتكەنىدى

a) яманлиққа яманлиқ билән җавап бериш

b) ئۇلارنى رەزىللەرنىڭ قولىدىن قۇتقۇزۇش
ج( نۇرغۇنلىغان خەلقنىڭ جېنىنى تىرىك ساقلاپ قېلىش

يۇھاننانىڭ 1-مەكتۇبى 2:14 — مەن بۇنى سىلەرگە يېزىۋاتىمەن، ئى يىگىتلەر، چۈنكى سىلەر كۈچلۈكسىلەر، خۇدانىڭ سۆز-كالامى سىلەردە تۇرىدۇ .6
:ۋە سىلەر

a) башلаштин барни тонуш

b) رەزىل ئۈستىدىن غەلىبە قىلىش
c) مۇقەددەس روھنى قوبۇل قىلدى

:ۋەھىي 21:7 — غەلىبە قىلغۇچى ھەركىم بۇلارغا مىراسخورلۇق قىلىدۇ؛ مەن ئۇنىڭ خۇداسى بولىمەن، ۋە .7

a) ئۇمۇ مېنىڭ ئوغلۇم بولىدۇ
b) مەن ئۇنىڭ كۆزلىرىدىن بارلىق ياشلارنى سۈرتىۋېتىمەن
c) u ta-ebediyilgiche höküm süridu

JAWAB KALITI: 1-b, 2-b, 3-b, 4-b, 5-c, 6-b, 7-a

قوللانمىنىڭ بۇلىنىش شەكلى

سايىنىڭ قانداق نۇر ئېلىپ كېلىدىغانلىقى: تەۋرات قانونى بويىچە لەنەتلىك دەپ ئاتالغان دەرەخ )قانۇن شەرھى 21:22-23( دەل مەسىھ ئۈچۈن ئېسىلغان شۇ خىل دەرەخ بولۇپ، ئۇ بىز
.ئۈچۈن لەنەت بولدى )گالاتىيالىقلارغا 3:13( — ھەم ھايات دەرىخى ئۇنىڭ ئۇ تەرىپىدە ئوچۇق تۇرىدۇ )ۋەھىي 22:2(

يېڭى ئەھدىنىڭ بۇنى قانداق بايان قىلغىنى: ئەڭ بىرىنچى دەرەخ ئالدىدا بۇيرۇلغان ئىش — ھەربىر دەرەخنىڭ مېۋىسىدىن ئەركىن يېگىن، بىرىنى ئايرىم قىلىپ — ئەڭ ئاخىرقى دەرەخ ئالدىدا
.ئوچۇق بىر تەكلىپكە ئايلىنىدۇ: غەلىبە قىلغۇچىغا ھايات دەرىخىدىن يېيىشكە بېرىمەن )پەيدائىش 2:16-17 --< ۋەھىي 2:7(

ئۆزلۈكىدىن ياخشى بولغان ۋە نامايان بولغاندا ياخشى كۆرۈنگەن نەرسىنى (ياخشى ,G2570) KALOS ۋە (ياخشى ,G18) AGATHOS :سۆزلەرنىڭ قانداق ئەھمىيىتى بارلىقى
قىممىتى يوق نەرسىنى ۋە زىيان يەتكۈزۈشكە مايىل ئىرادىگە ئىگە بولغان نەرسىنى ئىپادىلەيدۇ — قايسى (يامان ,G4190) PONEROS ۋە (يامان ,G2556) KAKOS ئىپادىلەيدۇ؛
.سۆزنىڭ قايسى ئايەتتە تۇرغانلىقىنى ۋە سەۋەبىنى بەلگىلەڭ

بۇنىڭ سىزگە قانداق مۇناسىۋىتى بار: ھەممە نەرسىنى سىناپ كۆرۈڭلار، ياخشى بولغىنىنى چىڭ تۇتۇڭلار )1-تېسالونىكالىقلارغا 5:21(. يامانلىقتىن يىراق بولۇڭلار، ياخشىلىق قىلىڭلار
.)زەبۇر 34:14(. ھېسسىياتلار تىلەك بىلەن ئەمەس، بەلكى ئىشلىتىش ئارقىلىق مۇكەممەللەشتۈرۈلىدۇ )ئىبرانىيلارغا 5:14(

МУНУНИҢ МӘҢГҮЛҮККӘ БӨЛГӘН МӘНАСИ: БИР ДӘРӘҚТӘ ЙОҚАЛҒАН НӘРСӘ ЙӘНӘ БИР ДӘРӘҚҚА ҚАЙТИДИН
БЕРИЛИДУ — ҒАЛИП КӘЛГҮЧИГӘ ҺАЯТЛИҚ ДӘРИҒИДИН ЙЕЙИШКӘ ҺОҚУҚ БЕРИМӘН (ВӘҺИЙ 2:7), ВӘ ҚАРҒИШ
ҚАЙТИДИН БОЛМАЙДУ (ВӘҺИЙ 22:3).

قوشۇمچە ئىزاھ: يۇسۇپ ئوغۇل بالىنىڭ ئوبرازىدۇر، ئۇ ئۆز قېرىنداشلىرى تەرىپىدىن يامانلىقتا سېتىلغان، بىراق خۇدا تەرىپىدىن جان قۇتقۇزۇش ئۈچۈن ئەۋەتىلگەن قېرىنداشتۇر
(GENESIS 45:5-8; ACTS 7:9-10) — ئۇنىڭغا قارشى قىلىنغان يامانلىقنى خۇدا قانداق قىلىپ ياخشىلىققا ئايلاندۇرغانلىقىنى ئىزلەپ بېقىڭ.

MUMKIN BOLGHAN ASHKARILASH: CHASHAB (H2803, OYLASH, NIYET QILISH) YARATILISH 50:20-AYITINING IKKI
TERIPIDILA ISHLITILGEN DEL OXSHASH SÖZ — QÉRINDASHLAR NIYET QILGHANNI, XUDA NIYET QILGHAN. [AYETLER
BIRLESHTÜRÜLGEN — HÉCHBIR AYET BUNI YALGHUZ DÉMEYDU] BIR IRADINING PILANLIGHAN OXSHASH REZILLIK,
UNINGDINMU CHONG BIR IRADE TERIPIDIN BIKAR QILINGHAN, SHU CHAGHDA IKKI TERIPNING NIYITI INKAR
QILINMIGHAN HALDA.

QUTQUZULUSH ئۈچۈن سىز نېمە قىلىشىڭىز كېرەك؟

مەن قۇتقۇزۇلۇش ئۈچۈن نېمە قىلىشىم كېرەك" دېگەن مۇقەددەس كىتاب تەتقىقاتىمىزغا قاراڭ"
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